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Queridos padres y encargados, 

  

¡Bienvenidos al Kindergarten!  Tengo muchas ganas de trabajar con ustedes y 

su hijo/a para que podamos tener un año emocionante y productivo. El 

primer día de escuela para los estudiantes de Kindergarten students es el 

lunes, 15 de septiembre del 2014.  Por favor, mantenga esta información en 

un lugar seguro para su referencia durante el año. 

 

 Las horas escolares son de 8:30 a.m. to 3:09 p.m.  Su hijo/a debera estar 

en el jardín del Kindergarten a las 8:25 a.m.  La hora de salida de 

Kindergarten es las 3:00 p.m.  Durante los días de salida temprana, la 

escuela terminará a las 12:00 p.m.   Si necesita recoger a su hijo/a 

temprano por cualquier razón, PRIMERO DEBE IR A LA OFICINA 

PRINCIPAL Y FIRMAR PARA PODER LLEVÁRSELO/A.  Una vez que haya 

hecho esto, la oficina me llamará para informarme que su hijo sale 

temprano. 

 

 En caso de emergencia o mal tiempo, por favor, escuche KYW 1060 

AM o vea las noticias locales para saber si se cerrará nuestra escuela, si 

cerrará temprano o abrirá tarde. 

 

 Cuando su hijo se ausente, es necesaria una nota explicando la 

ausencia, el día que su hijo vuelve a la escuela.  Si no se recibe una 

nota, la ausencia se marcará con INJUSTIFICADA.   

 

 La tarea escolar para casa empieza la última semana de septiembre.  

La carpeta de tarea escolar se entrega los lunes y se debe devolver los 

viernes.  Ofrezca ayuda y anime a su hijo, pero por favor, no complete 

la tarea en su lugar.  Si lo hace, me será muy difícil poder evaluar lo que 

ha aprendido de las destrezas enseñadas.  Por favor, NO TRABAJE POR 

ADELANTADO, porque el material no se habrá enseñado.  Un 

padre/encargado debe firmar cada noche la tarea escolar y el 

nombre de su hijo/a debe aparecer en cada página, escrito por 

él/ella. 

 

 Tabla de comportamiento diaria-Se diariamente entregará una tabla 

de comportamiento a su hijo/a.  Necesitará una carpeta amarilla con 

bolsillos dentro.  Usted debe firmar esta carpeta cada noche y debe 

ser devuelta a clase todos los días.  Es una de las maneras en que me 

comunico con usted a diario.  Si su hijo recibe una calcomanía verde, 

es que tuvo un buen día.  Si su hijo recibe una calcomanía amarilla, es 

que no siguió 1 ó 2 reglas de la clase/escuela.  Si su hijo recibe una 

calcomanía roja, es que tuvo un comportamiento inapropiado ese día.  

Una explicación sobre el comportamiento inapropiado aparecerá en 

la tabla de comportamiento. 

 Aproximadamente una vez al mes recibirá un formulario de Pedido 

para el Club de Libros.  Si no desea pedir nada, simplemente no 
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guarde el formulario.  Tiene una semana para devolverme los 

formularios de pedido.  Por favor, asegúrese de completar el formulario 

totalmente, incluya un cheque (NO EFECTIVO) y ponga ambos en un 

sobre cerrado con el nombre de su hijo/a en la parte de delante. 

 

 Usted recibirá un calendario mensual con importante información.  Por 

favor, mantenga este calendario en un lugar seguro.  El calendario 

mostrará todos los días programados en que la escuela permanecerá 

cerrada y las salidas tempranas. 

 

LOS ESTUDIANTES TIENEN QUE LLEVAR UNIFORME ESCOLAR 

 NIÑOS- pantalones azul marino, camisas con cuello amarillas, suéters 

(en clima frío) y zapatos de vestir/deportivos negros/marrones.  No 

denim o camisetas blancas. 

 NIÑAS - faldas azul marino/suéter/falda-pantalón a la rodilla o 

pantalones, camisas/blusas con cuello amarillas y zapatos de 

vestir/deportivos negros/marrones.  LAS NIÑAS DEBEN LLEVAR 

PANTALONES CORTOS DEBAJO DE LAS FALDAS.  No dénim, mini-faldas, 

top halter, T-Tops o Flip-Flops. 

 

Por favor, notifíqueme inmediatamente si hay una cambio de dirección, de 

número de teléfono, en los contactos de emergencia o las personas que 

pueden venir a recoger a su hijo/a.  Por razones de seguridad, no permitiré 

que su hijo se vaya de la escuela con un adulto al que yo no he conocido o 

que no se me haya informado previamente que tiene permiso.  También es 

política de la escuela que yo vea cómo cada niño/a se va con un adulto.  

 

FORMAS DE PREPARAR A SU HIJO/A PARA LA ESCUELA: 

1. Ayude a su hijo/a a levantarse temprano  

2. Ayude a su hijo cuando practique la escritura de su nombre 

3. Ayude a su hijo cuando practique a reconocer y escribir las letras del 

alfabeto 

4. Lea a su hijo a diario 

 

HORARIO DE PREPARACIÓN: 

Lunes- 

Martes-  

Miércoles-  

Jueves-   

Viernes- 

*** Los días de gimnasia, por favor, asegúrese de que su hijo vista ropa suelta 

(sigue necesitando los colores del uniforme escolar) y zapatillas. 

 

 Por favor, revise el bolso de su hijo cada noche  Busque papeles 

importantes que deben haber sido enviados por mí o por la oficina 

principal.  Además, por favor, saque el trabajo diario de su hijo/a y 

guárdelo para revisarlo con su hijo/a cuando sea necesario. 



Translation and Interpretation Center Opening Letter to Kindergarten Parents(Catharine Elementary) 

9/2014 Spanish 

 

 Por favor, no permita que su hijo venga a la escuela con juguetes, 

celulares o dinero a no ser que sea necesario para un viaje escolar o 

pedido de libro.  

 

 Asegúrese que TODA LA ROPA que trae su hijo/a a la escuela tiene su 

nombre escrito en la etiqueta con marcador permanente.  Como se 

requieren uniformes escolares, todos los niños tienen ropa similar. 

 

 LOS NIÑOS CON ALERGIAS O A LOS QUE NO LES GUSTA UNA VARIEDAD 

DE COMIDA DEBEN TRAER SU PROPIA COMIDA. 

Si trae su propia comida, por favor, envie también una caja de zumo 

en lugar de un termo, lata o botella porque es mucho más fácil de 

manejar para los niños pequeños y hay menos oportunidad de que se 

rompa.  De la misma manera, por favor, que no envie CARAMELOS, 

GALLETAS ni ningún otro con AZÚCAR.   

 

 SI tiene alguna pregunta o preocupacion, llámeme directamente 

ANTES DE las 8:20 a.m. o DESPUÉS DE las 3:20 p.m.  Demasiadas 

llamadas de teléfono durante el día interrumpen la enseñanza.  Puede 

dejarme un mensaje en la oficina principal llamando al (215) 727-2155.  

También puede escribirme una nota y enviarla con su hijo/a o puede 

hablar conmigo cuando recoja a su hijo/a al final del día.  Yo creo en 

una comunicación continua con los padres.  Es importante para mí que 

establezcamos una relación positiva desde el principio, ya que le 

contactaré de manera regular para hablar del progreso de su hijo/a. 

 

 Le agradezco de antemano todo su apoyo   Con su cooperación y 

dedicación a la educación de su hijo/a, sé que este año será feliz y seguro a 

la vez que retador y gratificante para su hijo/a. 

 

Atentamente, 

Mrs. Weiner 

 


